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Introductory note 

 

This bibliography provides a comprehensive listing of all substantive op-ed articles on the 

Nepal earthquakes of 2015 that were published in Nepali newspapers between the date 

of the initial earthquake (25 April/12 Baisakh) and the end of 2016. Reportage and bare 

reports of events have not been included. 

 

The bibliography has drawn on many sources but particularly on the bibliography of 

newspaper and periodical articles from April 2015 to April 2017 compiled by Rukh Gurung 

for Martin Chautauri. This includes articles from both the Nepali-language press 

(Annapurna Post, Kantipur, Gorkhapatra, Naya Patrika, Nagarik, Nepal, Himal Khabar 

Patrika, Shikshak, Ajako Mulyankan, Annapurna Today, Rajdhani) and English-language 

media (Republica, The Himalayan Times, The Kathmandu Post, Nepali Times, Himal 

Southasian).  A number of titles have also been extracted from the general listing of 

writing on Nepal regularly updated by Karl-Heinz Kraemer and available at 

http://nepalresearch.org/bibliography.html .  

 

Nepali titles are given in Devanagari but integrated with English-language items and 

alphabetised on the basis of contemporary Nepali pronunciation rather than Sanskrit 

phonology. All Nepali titles have been translated into English, and dates for all Nepali-

language publications have been given in both Nepali and western styles. The SWAY 

project acknowledges the great deal of hard work done by our project administrator Sunil 

Pun to give this bibliography its final shape and form. 

 

Many, but not all, of these articles may be accessed via the SWAY Digital Library at 

https://digital.soas.ac.uk/SWAY.  Others are still archived on their publishers’ websites.  

Otherwise, most of these newspapers and magazines have been archived in hard copy in the 

Martin Chautari Media Library (http://www.martinchautari.org.np/index.php/library) 

.   

 

  

http://nepalresearch.org/bibliography.html
https://digital.soas.ac.uk/SWAY
http://www.martinchautari.org.np/index.php/library
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